COLLOQVIA PERSONARVM

7
Vit
(74 /177,

COLLOQVIVM VNVM ET VICESIMVM

Personae: Diodorus, Symmachus, Sextus

Viae oppidi, quae pauld ante plénae erant hominum, iam propter
tonitrum atque imbrem vacuae sunt. Hominés enim fulgura
tonitrumque metuunt neque per imbrem ambulare volunt.
Dioddrus quoque cum amicd sud Symmachd sub t€ctd manet.
Iterum atque iterum taberna obsciira fulgure clarissimd
illastratur. Inter tonitriis amici colloqui ac vinum bibere
pergunt. Medicus iam novum pdculum vini plénum tenet.
Diodorus autem poculum vacuum in ménsa ponit et “Tempus
iam est” inquit “domum mé redire. Post meridiem horam
10 dormire soled.”
Symmachus: “Per hunc tonitrum dormire ndn potes. Mané sub
téctd atque alterum pdculum bibe mécum!”
Diodorus: “Num melius est bibere quam dormire?”
Symmachus: “Cert€ vinum bibere melius est quam per imbrem
frigidum ambulare. Ecce vacuae sunt viae. Némo per hunc
imbrem inter tot fulgura ambulare audet.”
Diodorus alterum pdculum vini poscit. Tum viam aspici€ns
puerum solum ambulantem videt atque “Vidésne” inquit
“parvum puerum qui nec fulgura nec imbrem metuit?” heus! : andi!
€us: : audi!
20 Symmachus puerum vocat: “Heus, puer! Veni sub téctum! Noli sub + abl/ace:
per imbrem frigidum ambulare!” mané sub tecto

veni sub téctum
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Ad vocem Symmachi puer s€ vertit et tabernam adit. Non solum
umida, sed etiam sordida sunt vestimenta eius, atque faci€s
crudre et sordibus operitur. Itaque Diodorus non cognoscit
discipulum suum Sextum, neque Sextus in taberna obsctra
magistrum suum cognascit.

Symmachus puerum sordidum spectans exclamat: “O, quam
sordidus es, puer! Unde venis et quo is?”

Sextus respondet: “E 11do venid et domum €5.”

At Symmachus “Non récta via” inquit “€ 14do venis.”

Hic taberna novo fulgure illustratur. Symmachus cruérem in
faci€ pueri conspiciéns “Quid?” inquit, “unde est cruor ille?
Num magister ladi 6s tuum ita pulsavit?”

Simul Sextus magistrum suum inter hominés bibentés cognoscit
et “Salve” inquit, “magister!”

Symmachus Diodord “Tune” inquit “eius pueri es magister?”

“Ita sum” inquit Diodorus, “Iam discipulum meum cogndsco.
Sextus est discipulus meus optimus.”

Ad hoc Symmachus “At ti” inquit “magister es severissimus, si
discipulum tuum optimum pugnd pulsavisti!”

Diodorus: “Ego non pulsavi eum.”

Symmachus: “Sed ecce cruor in faci€ pueri. Aliquis 6s et nasum
eius pulsavit. Quis té pulsavit, puer?”

Tacente Sextd, Diodorus “Certé” inquit “is cum aliis pueris
pugnavit et ab iis pulsatus est.”

Symmachus: “Non magistrum, sed discipulum interrogavi. Ta
respondg, Sexte: a qud pulsatus es?”

Sextus: “A Marcd pulsatus sum. Sed ego ipse Marcum pulsavi.”

Diodorus: “Car ta Marcum pulsavisti?”

Sextus: “Quia puer improbus est. Primum dixit ‘matrem meam
turpem esse’, deinde mé ‘puerum barbarum’ appellavit! Itaque
eum pulsavi!”
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Diodorus: “Profectd non sine causa Marcum pulsavisti. Ego t&
non reprehendd. Sed quid ti ipse ab b pulsatus es? Non putd
Marcum tam validum esse quam té.”

Sextus: “Non a Marco sold, sed @ Marco et Titd pulsatus sum.
Duo pueri mé Ginum pulsavérunt!”

Diodorus: “Ubi pugnavistis?”

Sextus: “Pugnavimus in via non procul a porta.”

Symmachus: “Cur tam sordida est vestis tua?”

Sextus: “Quia humi iacui. Sed vestis Marci tam sordida est quam
mea: is quoque humi iacuit...” Sic Sextus d&é pugna puerorum
narrare pergit. '

Symmachus, postquam omnia audivit, “lam satis nobis narra-
visti” inquit “d€ pugna vestra. Ostende mihi tabulam tuam!
Magister iam dixit ‘t€ esse discipulum optimum’.”

Sextus medico tabulam ostendit, in qua litterae scriptae sunt.

Symmachus litteras legere conatur et “Has litteras foedas” inquit
“vix legere possum.”

Diodorus: “Quid ais? Nonne pulchrae tibi videntur litterae Sexti?
Ego illas litteras laudavi: dixi ‘Sextum et pulchré et récté
scripsisse’.”

Symmachus: “Tine has litteras foedas laudavisti? Neque solum
foedg, sed etiam prave scripsit discipulus tuus optimus! Itane
ti eum scribere docuisti?”

“Ego Sextum pulchré et récté scribere docui” inquit Diodorus,
“Da mihi tabulam!” Et, postquam tabulam in maniis simpsit:
“Quid hoc est? Ttune has litteras scripsisti?”

Sextus: “Quaré id mé interrogas, magister? Cert€ ego litteras
scripsi, atque tu eas laudavisti: dixistl ‘mé pulcherrimé et
réctissimé scripsisse’.”

Diodorus: “Hae litterae foedissimae a t€ scriptae non sunt.
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Non tua, sed Marci est haec tabula. Cur tii tabulam Marci
técum fers? Vosne tabulas matavistis?”

Sextus: “Nesci€bam mé tabulam ali€nam ferre. Sed iam intellegd
Marcum tabulas mitavisse. Eum putd meam tabellam
simpsisse.”

Symmachus: “Ciir Marcus tabellas mutavit?”

Diodorus: “Stulté interrogas, medice. Marcus patri suo tabellam
Sexti ostendet atque dicet ‘s€ eas litteras pulchras scripsisse’.”

Symmachus: “Et simul Sextus patri sud hanc tabellam ostendet
atque dicet ‘“Marcum has litteras foedas scripsisse’.”

Diodorus: “Récté dicis. Sed neque Iilius, pater Marci, neque
Comeélius, pater Sexti, filic sud crédet. lam non solum Iilius,
sed etiam Cornélius dicet ‘mé esse pessimum magistrum’!”

Sextus: “Meus pater mihi crédet: scit enim mé non mentiri. Ego
semper vérum dicd ac parentibus meis pared.”

Symmachus: “S1id v€rum est, profectd non solum bonus disci-
pulus es, sed etiam bonus filius.”

Diodorus: “Bonus filius semper récta via € lddo domum redire
debet.”

Sextus: “Ego récta via redire soled. Hodi€ v&rd Marcus ridéns
dixit ‘mé, ut filiolum probum, semper récta via ad mammam
meam redire!’ Ita Marcus mé sécum duxit.”

Symmachus: “Ergd non parentibus, sed Marcd paruisti hodié.”

Sextus: “Est ut dicis: Marco parui — sed pauld post pulsavi
eum! Iam récta via domum 1bd ac parentibus meis narrabo hoc
quod vérum est: ‘Marcum matrem meam féminam turpem et
mé puerum barbarum appellavisse!” Tum mater non mihi, sed
Marco irata erit, atque gaudebit puerum illum improbum a mé
pulsatum esse!”

Hoc dicéns Sextus ex taberna exit et domum ire pergit.
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